HOBA OUIOJIOI'TA Ne 44 (2011)

H.IO.Mepkynos. — JI., 1974. - 16 c. Cepowx A.M. MotusariliHa 0OCHOBa Ha3B POCIIMH y NEPBHHHOMY Ta BTOPHHHOMY CEMiO3HCi (Ha
Marepiaj yKpaiHCBKO{, pociiichkoi, HiMenpKkoi Ta (paHmy3skoi MoB): Juc...xanxa. ¢imon. mayk: 10.02.15. / A.M. Ceparox — bepasHcek,
2001. — 222c. Alwyne Wheeler Spotter’s Guide to Fishes / Wheeler Alwyne.— London, Usborne Publishing Ltd, 1985. — 63p. lan Ball
Freshwater Fishing Properly Explained / Ball lan. — Reading, Cox & Wyman Ltd, 1986. — 128p. lan Ball Sea Fishing Properly Explained
/ Ball lan. — Reading, Cox & Wyman Ltd., 1986. — 128p.

HIKOJIAEBA H. M.
(3anopizbkuti HayioHarbHUl YHigepcumem)

OCOBJIMBOCTI B)KMBAHHSI IEKCUKO-CEMAHTUYHUX KJIACIB
CJIIB-KOJIbOPOIIO3HAYEHD «CUHIi», «TOJYBHil», «BJTAKUTHU»
B HIMELLKII, YKPATHCBKII TA POCIICBKII MOBAX

VY cTaTTi pO3MISHYTI CI0Ba-KOJIHOPONO3HAYEHHS «CHHIN», «TOIIyOHil», «OTaKUTHHUI» B HIMENbKiH, YKpalHCBKIH Ta pOCIHCHKiH MOBax.
BusnaveHi JeKCHKO-CEMaHTHYHI KJIACH JAQHHWX KOJIOPATHBIB y KOXHili MoBi. IIpoBeneHo 3icTaBHMI aHaii3 KOJOpPATHBIB 1 BUALIEHI
0COOJINBI PUCH JTOCIIKYBaHHX MOB.

Kniouosi cnosa: Konboponosnauenus, «Cumnitly, «201yOUlly, «ONAKUMHUILY NeKCUKO-CEMAHMUYHI KNACU, NpSAMe 3HAYEHHS, NepeHOCHe
SHAYEHHS.

HuxkosaeBa H. H. OcoenHocTH ynoTped ieHUs JeKCHKO-CEMAHTHYECKHX KJIACCOB CJI0OB-LBETO0003HAYEHHIT: «CHHUID», «T0J1y00iD»
B HEMEIKOM, YKPAaHMHCKOM H PYCCKOM fI3bIKaX. B cTaTbe paccMaTpHBAIOTCS CJIOBA-LIIBETOOOO3HAYCHHS «CHHHUI», «roiy0oi» B
HEMEIIKOM, YKPAaHHCKOM M PYCCKOM s3bIKax. OmpeneneHbl JIEKCUKO-CeMaHTHYECKHE KIIACChl TAHHBIX KOJOPATHBOB B KAXIOM SI3BIKE.
ITpoBenEH COmOCTaBUTENBHBII aHAIM3 KOJIOPATUBOB U BBIIEICHBI CICHH(DHYESCKUE YEPThI HCCIEAYEMbIX S3BIKOB.

Knrouesvie cnosa: yeemoobosHauerue, « CUHULLY, «20Y00UY, TIeKCUKO-CEMAHMUYECKUEe KIACChl, NPAMOe 3HAYEHUe, NePEHOCHOe 3HAUEHUe.

Nikolayeva N. N. Peculiarities of use of lexico-semantic classes of words meaning colours «dark blue», «blue» in German,
Ukrainian and Russian. The article dials with the words meaning colours «dark blue», «blue» in German, Ukrainian and Russian. The
author points out a set of lexico-semantic classes of of the given names of colour in every language. The paper gives a contrastive analysis
and also stresses the peculiarities of the languages under consideration.

Key words: colour denoting, «dark bluex, «bluey, lexico-semantic classes, direct meaning, figurative meaning.

DeHOMEH KONMBOpY € MPeAMETOM BUBUEHHS 0araThboxX HayK i ckiagoBa OaraThbox MuctenTB. OcTaHHIM
4acoM CTaJIX MOMYJISPHUMHE JTOCTIIKCHHSI, SIKi MTOB'A3aHi 13 3iCTaBICHHAM CUCTEMH KOJIBOPOIO3HAYEHb Y Pi3HUX
MoBax [Kynbmina 2001; araynina 2005; Ilnaronosa 2007; A6azosa 2009]. IlinBuiieHa ysara MOBO3HABIIIB JI0
JIEKCeM Ha TO3HAYEHHS KOJIbOPY MOKHA TIOSICHUTH KiJIbKICTIO TPWYMH JIHTBICTHYHOTO XapakTepy, sKi
BUJLISIOTBCS, 30KpeMa, Y poboTi P. B. AnimmieBoi: cTapolaBHICTIO MOXO/PKEHHSI, aKTUBHICTIO (PYHKI[IOHYBaHHS
B MOBi, CEMaHTHYHHM O0ararCTBOM 1 3/aTHICTIO JO CTBOPEHHS HOBHX EKCIIPECHBHO-O0Opa3HHMX 3HA4YCHb
[Anmummmea 1986, c. 18].

AKTYyaJbHICTh TEMH CTATTI MOJISATAa€ B HEAOCTATHI BUBYEHOCTI KaTeropii KOJIbopy, a camMe IPUKMETHUKIB
CUHili, romyOuid, OJaKMTHHMI y HIMENbKiA, YKpaiHCBKI Ta POCIHCHKIH MOBax y 3iCTaBHOMY IUIaHi.
Konboporo3HaueHHs SBISIOTH COOOI0 BaXKIIMBY YaCTHHY COIIIOMEHTAJIbHOI KapTHHH CBITY, IO Ma€ B Pi3HHUX
MOBax pi3Hi criocoOH BUpaKeHHs. BUBUEHHS KaTeropii KOJbOpy B KOHTEKCTI JIHIBOKYJIBTYPH JI03BOJISIE BUSBUTH
i ommcaTH iCHYIOYi B KOHKPETHOMY COIliyMi KpUTepii MO3HAUYEHHS KOJIBOPY, & TAaKOK BU3HAYUTH POJIb 1 MiCIle
JIaHOI KaTeropii B MOBHIHM CUCTEMI.

Metoro0 maHOi cTaTTi € CEeMaHTHYHHH aHaji3 KOJOPAaTUBIB «CUHiH», «romyOuily, «ONakuTHHN» Ha
MaTepialii HIMEIbKOi, yKpaiHCBKOi Ta pOCIHiCbKOi MOB. Y 3B'3KYy i3 UM HEOOXiJHHM TMpPEACTaBISAETHCS
BUPIIIICHHS] HACTYITHUX 3aBAaHb!

BUSIBJIICHHS 1 (hiKcallisi KOJIOPATHBIB «CHUHII», «TONyOHit», «ONaKUTHHI» Y TOCTIHKYBAaHHX MOBAX;

BUJICHHS M cucTeMaTH3ailis Jekcuko-ceManTuunux kiaciB (JICK) y wimenbkidd, ykpalHChKiH Ta
POCIHiChKIi MOBax;

BUSIBJICHHSI 3arajibHUX 1 CIICIU(IYHUX 03HAK HOMIHALIIT KOJIBOPY;

O0'eKTOM [aHOTO JOCHTIDKEHHS € KOJOPAaTHUBH «CHHIN», «roilyOuii», «ONaKUTHUI» y TPhOX MOBax —
HiMENbKii, yKpaiHChKil Ta POCIHCHKIH.

IIpenMeToM JOCITIDKEHHST € BXKUBAaHHS JiekceM «blauy, «cuHiit», «roixyOuit», «OnMakuTHUI» y JEKCUKO-
CEeMaHTHYHHX KJIacax.

Marepiajom i TOCTIDKEHHS TIOCITY>KUB CIIHCOK KOJIBOPOTIO3HAYEeHb, CKIIaICHUH CYLiIbHOI BUOIPKOIO
13 TIIyMa4YHHX 1 JBOMOBHHUX CIIOBHHKIB HIMEIIbKO1, YKPaiHCHKOI Ta POCIIICbKOT MOB.

HiMenbKoMOBH1 CIIOBHUKU TaKUM YMHOM TIyMaudaTb KOJIOPAaTHB CHHIM:

blau 1. von der Farbe des wolkenlosen Himmels: blaue Augen; ein blaues Kleid; die blaue Blume blaue
(blutleere) Lippen; blaue (durch Kilteeinwirkung verféarbte) Hande; (Kochk.:) Aal blau, Forelle blau, die Tapete
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ist blau; ein blau gefiarbtes Kleid; ein blaues Auge (blutunterlaufenes) haben. 2. (ugs.) betrunken: blau sein
[Duden 2007, ¢. 314];

blau cunnii; romy6oii; 1a3ypHsIii, 1a3opeslit (nosm.), blauer Fleck — cumsx; blaue Ringe um die Augen —
cuHsKY 1of Tiazamu; blaue Ferne nosm, — rymannas mane; blau machen — cunuts; blau werden — cunerts; blaue
Bohnen pasze. — mynu; blaue Jungs pase. — marpocsr; blaues Blut upon. — rony6as kpoBs (deopsinckas), blau
Blume sum. — rony6oii 11BeTOK (cumeon pomanmusma), €S wurde ihm griin und blau vor den Augen — B rimasax y
HEro MOTEMHENO0, Y Hero Kpyru mouutd nepen riazamu; braun und blau — Beck B cunskax; jemanden blau und
bla drgern — moBoauTs KorO-1I. 0 Oeoro Kamenus; mit einem blauen Auge davonkommen — cpaBHUTEIBHO
nerko oraenarbes; blauen Montag machen — mporynuBath, He BBIXOJUTH Ha paboOTy (nocie npazonuxa), Sein
blaues Wunder erleben — macmoTpeThest [HarnsaeThes] uyaec, HacaymaThes HeObUTHIY, jemandem blauen Dunst
vormachen pase. — MOpOYHTH KOTO-JI.; = MyCKaTh KOMY-J. TbUIb B TJa3a; blau sein paze. — ObITh Bapedesru
nbsiHbIM [Jlenunr 1959, c. 912];

blau 1. von der Farbe des wolkenlosen Himmels: blaue Augen; ein blaues Kleid; die blaue Blume; blaue
(blutleere) Lippen; blaue (durch Kélteeinwirkung verfarbte) Hédnde; ein blaues Auge (blutunterlaufenes) haben.
2. (ugs.) betrunken: blau sein [Wahrig, c. 311].

OTxe, y HIMEIBKIH MOBI KOJNIbOPOTIO3HAYCHHS CHMHIi Mae HACTymHI 3HAuYeHHS: CHHIW; OJIaKUTHUH;
ronyOuii, ma3zopeBuii, Koiip Oe3xmapHOro Heba. A TakoX el KOJip BHUKOPHUCTOBYETHCA B PIZHUX CTaIHX
CIIOBOCIIONYYCHHSX, y SIKMX JIEKCeMa CHHili BTpadae CBOIO KOJIpHY O3HaKy ¥ Mae HETaTHBHY KOHOTAIIIO: €S
wurde ihm griin und blau vor den Augen — B ouax y Hporo nmoremHino; jemanden blau und blal3 argern — momexTu
1o skuBoro; Mit einem blauen Auge davonkommen — mopiBHSHO Jierko Bigkapackysarucs; blauen Montag
machen — mpory:oBaTH, He BUXOAUTH Ha poOoTy (micist csta). HiMelbka JiekceMa CHHili BUKOPUCTOBYETHCS
TaKOX JUIS BUPaXEHHs (i3MdHOro crany joauHu: blau sein posm. — Oytu yment n'saum; braun und blau —
yBech y cuHusx; blaue (blutleere) Lippen; blaue Hiande — cuni (Oe3kpoBHi) TyOH, cuHi pyku (Big
MIEPEOXOIOIKEHHS).

HaBeneni 3HaueHHS MOKHa MPOUTIOCTPYBAaTH B paMKaxX JIEKCUKO-CEMaHTHYHHUX KJIACIB, BIACTHUBHX
HiMelpKii MOBi: 1. O3Haka KOJbOPY: CHHIN; ONaKUTHUH; TONyOuid, nasopeBuit (moet.); 2. JloguHa: a)
30BHINIHICTB: ein blaues Kleid (maTTs CHHBOTO KOJIbOPY); 0) BKa3iBka Ha mpodeciiiny HalIeKHICTh: blaue Jungs
pO3M. — MaTpocH; B) mOpTpeTHi naHi — blaue Augen (cuni abo 6makuTHI 04i); T') MoXomKeHHs: blaues Blut ipos.
— OnmakuTHA KpOB (IBOPSIHCHKA); 1) ¢izuuHmil cTaH (He3mopoBwHii): ein blaues Auge (blutunterlaufenes) haben —
MaTH O0YH 13 CHHIISIMH (I1i]1 BILTMBOM TepeHanpyru); blau sein po3m. — Oytu yiment m'sauM; blaue Ringe um die
Augen — cunri mig ounma; e) misutbHicTh: 1. Kyminapue mucrenrso — Aal blau, Forelle blau (Byrop, dopens
CHUHi, MOBa ¥Jie TIpo crocid rotyBanHs). 2. HerarneHa noBeninka: blauen Montag machen — mporymiroBaTu, He
BUXOJHUTH Ha po0oTy (micist cBaTa); jemandem blauen Dunst vormachen po3m. — BTHpaTH OYKH; €) PE3yJIbTaT
¢izuunoro BmBy: blauer Fleck — cunerp. 3) CumBonusm: blaue Ferne moet. — TymanHa nanedinb; blau Blume
JIT. — OJaKUTHA KBiTKa (CUMBOJI poMaHTHU3MY); blaue Bohnen posm. — xyii. 4) Ilpupoani seuma: die blaue
Blume — kBiTi cuHboro (6IaKUTHOTO) KOJIBOPY.

YkpaiHCbKOMOBHI CIIOBHUKH TIyMa4yaTh CHHiH Tak:

cuHiii: 1. Slkuii Mae 3a0apBiieHHSI OJTHOTO 3 OCHOBHHX KOJIbOPIB CIIEKTpa, CEPEAHId MK TOIyOHM i
¢ioneroBuM. // SIKuii IBiTE KBITKAMH TAKOTO KOJbOPY. // SIKUIl KOTBOPOM HAOIMKAETHCS 0 CHHBOTO; SIKUI Mae
BIZTIHOK CHHBOTO KOJILOPY. // YKUBAEThCS SIK MOCTIHHUE emiTeT 0 NesIKuX Ha3B: CHHii My // CuHs maHuoxa,
3Hesadicll. — CyXa, 4epCTBa )KiHKa, 1[0 BTpaTHia YapiBHICTb, IIJIKOM Biajlacsi HAYKOBUM IHTepecaM, KHUraMm 1 T.
iH. 2. SIkuit ;mysxe 300111, 3MapHiB a00 OYEPBOHIB, HAOYBIIHM BiITIHKY TaKOT'0 KOJLOPY (IIPO 00IHMYYs, HIKIPY 1 T.
iH.). 3. VKHBa€eThCs SIK CKJIAJ0BA YaCTUHA OOTAHIYHMX, 300JI0TTYHUX Ta iHIIKX HAa3B, TEPMiHIB: CHHiil KuT [Bycen
2007, c. 1317];

cunii: 1. Slkmii mMae 3abapBleHHS OJHOTO 3 OCHOBHHX KOJBODPIB CIIEKTpa, CEpeaHiii MiK romryoum i
(hioneToBMM; BOJIOIIKOBHH, CHHPKOBUH, IHIUTOBUH. // SIkuii 1IBiTE KBITKAMH TaKOTO KOJIBOPY. // SIkuii KOIbOpoM
HaOIIMKAETHCS 0 CHHBOTO; SKW Ma€ BIATIHOK CHHBOTO KOJBOPY. // YIKWUBA€ThCS SK TMOCTIMHMNA eIiTeT IO
neskuxX HasB. 2. Skuit myxe 30711, 3MapHiB a00 MOYEPBOHIB, HAOYBITU BIATIHKY TaKOTO KOJIhOPY (PO 009U,
mKipy i T. iH.). Bimawii, axx cuHiid — qyxe Oimuuii. SIk OyOOH CHHIM — SKWI Ty)Ke MOCHHIB (BiJ XOJOXIy,
HE3y)KaHHS, 3710CTi). 3. Y)KUBAEThCS SIK CKJIAJI0Ba YacTHHA OOTaHIYHUX, 300JIOTIYHHMX Ta IHIIHUX Ha3B, TCPMIHIB.
CuHiit KMT — BOJSHHI CCcaBellb POAY CMyTadiB; HaibiIbIIa TBAprHa Ha 3eMHii Ky [SIpemenko2007, c. 280].

OT1xe, B YKpaiHChKidH MOBI KOJIbOPOIIO3HAYCHHSI CHHiM Ma€ HACTYIHI 3HAYCHHS: MO3HAYEHHS KOIbOPY
BOJIOIIIOK, KOJIp cepefHii Mix OnakutHUM 1 ¢ioneToBUM, iHIUTO (KOJNIp, CepefHid MiXK TEMHO-CHHIM i
¢ioneroBrM). CHHBOIO CTa€ MIKipa JIIOJWHU IIiJ] BIDTHBOM XOJOAY, XBOpoOu, 3mocti. CHHill € CKIaJoBOIO
YaCTUHOIO 300JIOTIYHUX Ha3B (CHHIA KUT). Y TIEPEeHOCHOMY 3HAuY€HHI O3Hauae — OiHHI, BTpAYalOYd TaKUM
YHMHOM O3HaKy KOJbopy. JIekceMa cHHiil BXXUBAETHCS Y CKIIAJIi CTAJMX BUCJIOBIB: CHHIN MYJI, CHHS ITAHY0Xa.

HaBeneHi 3HaueHHS MOXXHA IMPOUTIOCTPYBATH B paMKax JIEKCHMKO-CEMaHTHYHUX KIaciB, sSKi BIAaCTHBI
yKpaiHchKiit MoBi: 1. O3Haka kosbopy. 2. JltoguHa (IepeHOCHe 3HaYCHH) a) O3HaKa XapaKTepy — CHHS ITaHY0Xa;
0) xomip WIKipW — CHUHINA BiJ XOJOAY, XBOPOOH, 370CTi. B) MarepianbHe craHoBuile — Oignuid. 3. [Ipupoani
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sBUIIA: a) (payHa: CUHIN KUT; 0) (iopa: CHHI KBiTH (BOJIOILIKH).

PociiicbKOMOBHI CITOBHUKH TIyMadaTh CHHiH Tak:

CHHHUH — J1a30peBbIf, TEMHOrOJIyOOH, IIBETOM TIyile, TeMHee roiayboro. CHHHMH KaMeHb, CHHBKA,
OepiMHCKasl J1a3ypb, CHHEPOIHAs >KEJIE3Hasl COJb, WIM KyOOBas Kpacka, IUIsI OKPacKH dYero-nubo, wid Uit
CHUHBKH, CHUHEHMA Oenbs. CHHMH Kynopoc, MEOHbIH, CEpHOKHCNAs, MEIHAs COJb, B OTJIMYUE OT 3€IEHOrO,
4EPHOTo, CamoKHOTO KyHopoca, >Kelle3Horo. MalbuuK CHHUM-CHHEHICHEK, CHHEXOHEK CO JABOpa IpHIIET,
npo3s6. CuHA mopoxa Bo pTy He Obuto, HaToumlak. CHHEBA, CHHSK OT ymunOa miu noboeB Ha Tene. CHHEBHI MO
ria3amu, (oHapH MOJACTaBICHBI, r1a3a noaoutsl [[Jams 1989, c. 280];

cunmii: 1. iMeromuii oKpacKy OJHOTO U3 OCHOBHBIX I[BETOB CIIEKTpa — CPETHETO MEXAy (PHUOJETOBBIM U
3enéHpM. Cunee He0o. Cunne Bacuibkd. 2. O KOXe: CHIBHO MOOJIEAHEBIINH, TPUOOPETIINI OTTEHOK 3TOrO
useta. Cunue ot xonoaa pykd. Cunee nuno. Cunue ryObl. CuHHMH 4ynok (HeogoOp.) — O KCHIIMHE,
MOTPY>KEHHOH B KHUTM, YMCTBEHHbBIE 3aHSTHSA, JTUIIEHHON KEHCTBEHHOCTH. Hu cuHb mopoxa (HeT, He 0CTaJIoCh)
(ycrap. mpocrt.) — coBceM Hudero [Oxeros 1990, c. 276].

OTxe, y poCIChKIN MOBI KOJIHOPOITO3HAYEHHS CHHIIl Mae HACTYITHI 3HAYEHHSI: TA30PEBUi, TEMHOTOITyOHi;
cepenHiil Mk QiojeToBuUM i 3emeHNM. BykKMBaeThCS IS MO3HAYEHHS KOJIHOPY LIKIPH JIFOAWHU, SKa IMigAaiacs
BIUTMBY XoJiomy. AOo cuHii Bif ¢iznmuHoro BmimBy (Bin mo6oiB). CuHili — ckiamoBa YacTWHA XiMIYHHX
TEepPMIHIB: CHHIN Kymopoc (MiTHHH Kymopoc), a TakoXX Ha3Ba PUTyalbHOrO 00’€KTa: CHHIA KaMmiHb (OAWH 3
NeSIKUX CTIPaBXHIX PUTYyaIbHUX 00'€KTiB, 0 30eperimcs i3 gaciB s3udechkoi Pyci. Taky Ha3By kaMiHb OTpUMaB
TOMY, IO MCIS JIONTy KOJp KaMEeHIO 3MIHIOEThCA Bifl CIpOTO O CHHBOTO). Y TIEPEHOCHOMY 3HAYEHHI TaKOX
BUKOPHCTOBYETHCS JIEeKCEMa CHHIiW: CHHS TaH4oXa, cuHIM — Oigamii. CuHill iCHye y cTanmx BHpasax, B SKUX
BTpayae KOJbOPOBY O3HAKY (HE 3aJIUIIMIIOCS, HATIIE).

HaBeneni 3HayeHHS MOKHa MPOUTIOCTPYBAaTH B paMKaxX JIEKCUKO-CEMaHTHYHHUX KJIACIB, BIACTHUBHX
pociiicbkiii MoBi: 1. O3Haka KOJIbOpPY: CHHE HE0O, CHMHI BOjOmKH. 2. JIroaWHA: a) 30BHINIHICTE ab0 O3HAaKa
xapakTepy (IepeHOCHE 3HAueHHs): CHHS MaH4doxa (IPi3BHCHKO); 0) KONip WIKipH: WIKipa mpuadana BiATIHOK
CHUHBOT'O KOJIBOPY BiJl X004y (CHHI pyKH, TyOU); IEpeHOCHE 3HAUEHHS — Jyke Ominuii (cuHsa ocoba). AGo cuHil
BiJ (hi3myHOTO BIUIMBY (Bin 1M000iB). 3. KopucHi peyoBuHM: cHHIN Kynopoc. 4. IcTopu3Mu: Hi cuHB OpOXy (Hi,
HE 3aJIMIIAIIOCS, 3aCTap. — 30BCiM Hi40or0). CHHBOTO MOPOXY B poTi He Oyio, HaTme. 5. O0’€KT pUTyaly: CHHIN
KaMiHb.

VY HimerpKiit MOBi Jilekcema — blau 06’eaHye B o0l MO3HAYCHHST CHHBOTO i OJIAKUTHOTO. B yKpaiHChKii
Ta POCIMCHKI MOBax ICHYIOTh TAaKOX JIEKCEMH, SIKi CXOXi 3a 3HaUEHHSIM i3 KOJHOPOIIO3HAYCHHSM CHHIH —
OnakuTHUH, HeOECHO-TOyOuii.

PocilicbkkOMOBHI CIIOBHUKH TITyMadaTh rOJYyOMii TAKIM YHHOM:

roayooii 1. Cperno-cuawmii, 1iBeta He3abyaku. ['omyb6oe HebGo. ['omyOpie rmaza. ['omyObIX KpoBeil KTo-
HeOyIb (0 TBOPSHCKOM TPOUCXOXKIACHHUH; ycTap.). ['omyOsie Mmaructpanu (o Oompmmx pekax). I'omyboe TormBo
(o raze). I'omy6oit axpan (0 TeneBuzope). 2. nepeH. To ke, 4TO — WAWUIMYECKUH (MIWLINS — MEPEeH. MUPHOE,
cuacTiMBoe cyinectBoBanue (upoH.)). l[onybas wmeura. [onybast ponb  (MaJOBbIpa3uTENIbHAS — POJIb
MOJIOKHUTENBLHOTO reposi). ['onybast xapakTeprcTiKa (0MHOCTOpOHHE TosioxkuTebHas) [Oxeros 1990, c. 280];

rojiy0oii — CBETJIO-CUHMIA, JJa30PEBBIN, spKO-HeOecHOro 1Beta. Hapoa roayObiM Ha3bIBaeT TO CHUHEE, TO
cepoe WM TEMHOJAMKOrO IIBETa; Tofydas JIomaab, MeneNbHas, MbIIAcTas, HHOTAA JaKe U C JKENTU3HOH, B
HWJKET. U Jp. TOyObIM MHOT/Ia HApOJl 30BET JKENTHINA I[BET; 3aMeYaTelbHO, YTO I[BETA STH MPOTHUBOIOJIOKHEL.
Bycoii wiu Oypo-nienenbHOM ImepcTH, cuzocepblii. Kak cuHe-aJiblii U ajo-CMHHMH BBIpaXaeT T€ e OTTCHKU
(broseTOBOrO 11BETa, a OarpsHO-CUHUMN, CHHE-0arpsiHbIi, oTTeHKH sipye [[Jams 1989, c. 260].

Komnoparus OJakuTHHIT y pOCIHiChKili MOBI 3'ABIsETHCS B cipomy, (Oype) MOmMensicToMy, MHIIACTOMY,
ci3ocipoMy, SICHO-CHHBOMY, JIa30PEBOMY KOJbOpax. DBJAKMTHUH € CKIaJ0BOI0 YAacTHHOK CTalluX
CJIOBOCTIONTYY€Hb: OJTAKUTHUX KPOBEW XTO-HEOYAb (PO TBOPSIHCHKE TIOXOKEHHS; yCcTap.); OJaKuTHI MaricTparti
(mpo Benuki pikm); OnakuTHE NAIMBO (PO Ta3); OJaKUTHUNA eKpaH (IIpo TENeBi3op). Y NEepeHOCHOMY 3HaueHHI
MIPUPIBHIOETHCS JI0 1IMITIYHOTO: OJIAKWTHA MPist; OJIAKUTHA POJIb.

IlpuBeneHi 3HaueHHA MOXHA MPOUTIOCTPYBAaTH B PaMKax JIEKCUKO-CEMAaHTHYHHX KJIACiB, BIACTHUBHX
pociiicekiii MoBi: 1. O3Haka KOJIBOPY: SCHO-CHHIH, JlazopeBuil. 2. O3HaKa MOXOPKEHHs: OJakUTHa KpOB. 3.
[pupoani pecypcu: OnakuTHiI Marictpani; OnakutHe nanuBo. 4. IlpenMern moOyTy: ONaKMTHUH eKpaH. 5.
CUMBOJIM3M: CUMBOJI MPisiHb — OJTAKMUTHA MPisl.

YkpaiHCbKOMOBHI CIIOBHUKH TIyMa4aTh TOJYOUIl TAKAM YHHOM:

0IaKMTHHI — HEOECHO-TOy00T0 KOIBhOpYy; Tonyouii [Spemenko 2007, c. 114];

HeOeCHO-0JIAKHTHMIA — KOJTip sSIKUi Haraaye HeOecHy Omakuth [Bycen 2007, c. 223];

HeOecHO-TroTyouii — Te came, 110 HebecHo-OmakuTHMiA [Bycen 2007, ¢. 225];

royouii: skuii Mae 3a0apBICHHA OJHOTO 3 OCHOBHUX KOJBOPaB CIIEKTPAa — CEPEIHBOTO MIXK 3E€JIEHUM 1
CHHIM; KOJIbOPY SICHOTO HeOa; CBIT/IO-CHHIH, OnakuTHUMA. ['0iry6a KpoB, sacm. — PO IBOPSHCHKE apUCTOKPAaTHYHE
MOXOJ/KEHHS Koro-HeOy b [Spemenko 2007, c. 456];

roJIyOuii: sIKMii Mae 3a0apBIIeHHSI OJJHOTO 3 OCHOBHHUX KOJBOPIB CHEKTpa — CEPEAHBOTO MiXk 3€JICHUM 1 CHHIM;
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KOJIbOpY SICHOTO Heba; CBITIO-CHHINM, OmakutHWiA. ['omyba KpoB, ipon. — TIPO IBOPSIHCHKE apHCTOKpAaTHUIHE
MOXOKEHHS KOro-HeOyzpb. |[[oayomii cMp — CeMEWCTBO cHpiB, TUIY pPOK(OpPY, HOPU BHUIOTOBICHHI SKHX
BUKOPHMCTOBYEThCSI OJIArOpOJHA rojiyda LBENb, MOMIOHI CHMpHM MalOTh OCOOJIMBMM TOCTpHMM CMaK 1 XapaKTepHUM
apomar. ['ony0i itku, nepen. — 3BudaiiHi akiii HaitOLIbII BitoMux Benmkux kommanii CIIA [Bycen 2007, ¢. 251].

B ykpaiHCchkii MOBI MO3HAaYeHHS OJAKMTHOr0 KOIBOPY MAlOTh JEKiTbKa KOJOPH3MIB: OJIAaKUTHUM,
HeOecHO-OmakuTHUM, romyOuii, HeOecHo-romyOuit. Lli BinTiHKM ONakUTHOTO MO3HAYAIOTh Komip HeOa,
BUKOPHUCTOBYIOTHCS B CTAJIX CIIOBOCIIOIYYCHHSX Y IEPEHOCHOMY 3HAa4€HHi: roiy0a KpoB; Toiry0i (imku.

HaBeneni 3HayeHHs MOXXHA MPOUTIOCTPYBaTH B pPaMKax JIEKCHMKO-CEMaHTUYHUX KJaciB, BIACTUBUX
yKpaiHChbKiii MoBi: 1. O3Haka KONbOpy: SICHO-CHHiH, ia3opeBuil. 2. O3HaKa MOXOKEHHS: ONaKUTHA KPOB. 3.
CUMBOJIHM3M: CUMBOJ MpisiHb — OJJAKUTHA MPisl, CAMBOJI — 3aMiHHUK TPOLIOBUX OJUHHMIL: OMakuTHi (imku. 4.
[IponykTr XapuyBaHHs: ONaKUTHHNA CHP.

[MpoananizyBaBmm JICK nexkceM-koiapopomno3HaueHb Oyjio BHsiBIEHO Oarato 3araimbHoro: 1. O3Haka
KONbopy. SKuil KOJAbOpDOM HAOJMKAETbCS OO CHHBOTO, SKMH Ma€ BIATIHOK CHHBOIO Konbopy. 2. O3Haka
XapakTepy JIONUHH: CHHS HaHdoxa. 3. 30BHINIHICTH JIOJWHH: SKHWA JIyke 30iia, 3MapHiB a0 IOYEpBOHIB,
HAOYBIIHU BiATIHKY TAKOTO KOJBOPY (PO 00IMYYs, IKipY i T. iH.). // SIkuii Mae oGIuYUs, MIKipy TAKOTO KOJIbOPY
(mpo moauny). 4. Ckiiagosa yacTHHa 0OTaHIYHMX, 300J0TYHMX T4 1HIIUX Ha3B, TEPMIHIB. CHHIN KHT.

BiaMiHHICTE CHOCTEpITa€ThCS y BXXKHBAHHI 3 IHIIMMH CJIOBaMU (Y CIIOBOCIIONYYEHHSX), a TaKOX Y
(bpaszeonoriuHuX 3BOpOTaX, B 3HAYEHHI SKHX BTpavyacThCs KOINp: JMINe B HiMelbKiii mosi: blaue Ferne —
TymaHHa Jganedinb; blaue Bohnen — po3m. kyui; blaue Jungs — posm. matpocu; jemanden blau und bla3 argern —
JIOTIEKTH JI0 kuBoro; Mit einem blauen Auge davon kommen — mopiBHSHO Jierko Biakapackarucs; blauen
Montag machen — mporymioBati, He BuUXOAUTH Ha poboty (micis cBsara); sein blaues Wunder erleben —
HaJUBUTHCS YyJIec, HacayXxaThucs HeOwmih; jemandem blauen Dunst vormachen — po3m. BTHpaTy OYKH KOMY-
HeOynb; blau sein — O6ytu yment m'suum [Jlemunr 1959, c. 912]; blaue Stunde (OnmakutHwuii, cuHiii yac) —
cyrinkm; ceitanok [Wahrig, c¢. 311]. Ein blaues Auge haben — i3 cunmsiMu mig ounMa; y kyminapii: Aal blau
(Byrop cuHiii) — crioci6 nmpurotyBanss, GpapOysanns Byrpa [Duden 2007, c. 314].

Jlume B ykpaiHCBKii MOBI iCHY€E Takuil BUpa3: OiIHUH, a CHHIN — aysxe OiHHH.

CHOBHUKH pOCIHCHKOI MOBH BUOKPEMITIOIOTH Il TAKHI CTaJIHid 3BOPOT — HU CHHB IIOPOXa — 30BCIM HIYOTO
HE 3aJIUIINIOCH.

Ane € me ogHa OCOONHBICTH CJOB'THCHKHX MOB — ICHYBaHHA OKPEMOI JIEKCEMH «roilyOuit», a B
YKpaTHChKif MOBI 1le «OJaKUTHHUI», TOMI SIK B HIMEIbKil MOBI MpHKMeTHUK Dlau Bukonye QyHKINO 1MX ABOX
JIeKCceM, X0ua ICHYIOTh TaKOX CJIOBa, sIKi mo3HadaroTh roayouit kouip (hellblau, himmelblau).

Blau y 3naueHHi «romyOuii» — OJHAKOBE i3 YKPAiHCHKOIO Ta POCIHCHKOI0 MOBaMH — royiyba KpoB; roiyba
KBiTKa.

Jluire B yKpaiHCHKOMOBHHX CJIIOBHHKAaX iCHYIOTH TaKi CIOBOCHONYYeHHs (COMyOnii cup, romy0i dimkn), y
BXXHMBaHI 3 IKHMHU JIEKCeMa «rojiyOuii» BTpayae CBOIO KOJILOpoBY o3Haky [Bycen 2007, c. 251].

Y CcHnoBHMKax pOCIHCEKOI MOBH JIEKCEMa «TOJlyOWil» BKHBAETHCS B IMEPEHOCHOMY 3HAYeHHI 3i
30epeKeHHSIM KOJbOPOBOi O3HAKM: OJAaKWTHI MaricTpalii — MpoO BEIMKH PEKH; OJaKUTHE MaluBO — MpO Tas;
ONaKUTHUHN €KpaH — PO TENEeBi30p. A TAKOXK ICHYIOTh CIIOBOCIIOJIYYESHHSI, B SIKUX JIEKCEMa «ToJyOHil» BTpadae
CBOIO KOJIbOPOBY O3HAKY: pO3M. ipoH. "iauiuHui": OJaKkuTHA Mpist; OJaKUTHA POJib; OJaKUTHA XapaKTePUCTUKA
[Osxeros 1990, c. 280].

Komopatus «romyOuii» B pociiicbkiii MOBI HaOyBae Pi3HHMX BIATIHKIB: SICHO-CHHIM, JTa30peBUH, SICKpaBO-
HebecHoro Konbopy. Hapos GiiaknTHUM Ha3MBa€e TO CHHE, TO cipe a0 TEMHO-TUKOTO KOJIbOPY; OJNIAaKUTHUH KiHb,
MOTIeTISICTHI, MUIIIACTHH, 1HOJII HABITh 1 3 JKOBTH3HOIO, Y HIXKET. Ta iH. OJIAKUTHUM 1HOJII HapOJ| HA3UBAa€ KOBTUH
KOJIip; 9yA0BO, IO KOIbopH 11 mpotuinexHi [[ans 1989, c. 280].

LlikaBuM, Ha Hall MOIJISLN, € MO3HAYEHHS KOJIpHOi O3HAKW: 10 Mae (apOyBaHHS OIHOTO 3 OCHOBHHX
KOJIbOPIB CIEKTpa — cepeaHboro Mixk (ioneroBum i 3enerum [OxeroB 1990, c. 280]. Skuii mae 3abapBieHHs
OJTHOTO 3 OCHOBHHX KOIIbOPIB CIIEKTpa, CepeaHiil Mixk roixyoum i ¢ioneroBum [bycen 2007, c. 1317]. o mae
kosip Oe3xmapHoro Heba [Wahrig, c. 311]. A Takox mHpuBepTaE yBary CJIOBOCIIOJYYEHHsS CHHs ITaHUOXa,
TIOHSITTS 32 3HAYCHHSM OJHAKOBE, ajie BiJHOIICHHS pi3HE: Y POCIHCHKiIM MOBiI — HEeCXBallbHE, B YKPaiHCBKil —
3HEBAKJIMBE, & B HIMEI[bKIN — 11€ HE CIIOBOCIIOJIYYEHHS, a CKJIAJIHE CJIOBO-IMCHHHMK, TOMY BOHO HE PO3IJIIAETHCS
cepes CITiB, sIKi BIKUBAIOTHCA 3 TIPUKMETHHKOM blau.

Pe3yiapratd 1bOTO JOCHIKEHHS JO3BOJISIFOTH BiJ3HAYUTH TOW (akT, MmO PO3OLKHOCTI cepen
KOJIGPOTIO3HAYEHb HIMEIBKO1, YKPaiHChKOI Ta pOCIHChKOI MOB HE CBIYATh MPO BiJIMIHHICTH KOJNIPHOI TaMH, a €
HACITIZIKOM JIGKCHYHUX, CEMaHTHYHHX Ta MOPQOJOTiYHUX O0COONMBOCTEH KOHTPACTHBHUX MOB (HIMENBKOI Ta
CJIOB'STHCBKMX). 3a3Ha4eHI OCOOJIMBOCTI HIMEIBKOI, YKpalHCBKOI Ta pOCIHiCBKOT MOB Ha Marepiaii CiiB-
KOJIbOPOIIO3HAYEHb € OCHOBOIO JIJIS MTONANBIINX JIIHTBICTHYHHX JIOCIIJKEHb.
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MPYC C.I.
(Banopisvruil nayionaneHuil yHieepcumem)

[PABOCJIABHI EKJIE3IOHIMU B [IOPIBHSJIBHOMY ACIIEKTI
(HA MATEPIAJII YKPATHCBKOI, POCIICBKOI TA AHIJIIIICBKOI MOB)

B crarTi po3mIsmaroThCs OCOONMBOCTI CTPYKTYpH Ta 3MICTOBHI XapaKTEpPUCTUKHM IESKHX PO3PAAIB IPaBOCIABHUX EKIIE310HIMIB
(HOMIHAIi} KYJIBTOBHX CIIOPYX) B YKPaiHCHKIH, pOCIfChKil Ta aHITIIACHKIH MOBaX.
Knouosi cnosa: npasocnaeni exnezionimu, cemanmuxa, cmpykmypa.

prc C.1. HpaBOCJIaBHLle IKKJ/JIE€3UOHUMBI B CPABHUTEJIbHOM aCIIEKTE (Ha MaTepuaje YKPaunHCKOro, pycckoro u AHTJIHICKOT O
SI3I>IKOB). B cratpe paccMaTpuBaOTHCA 0COOEHHOCTH CTPYKTYPbl U COHACPIKATCIILHBIC XapPaKTCPUCTUKU HEKOTOPLIX pa3psaaoB
IIpaBOCJIaBHBIX 5KKJIC3UOHUMOB (HOMI/IHaL[PIﬁ KYJIbTOBBIX COOpy)KeHPIfI) B YKpanHCKOM, pyCCKOM U AHTJIMICKOM SI3BIKaX.

Knroueswvie cnosa: npasociasHvle SKKIEe3UOHUMbL, CeMAHmMUKa, Cmpykmypa.

Prus S.I. Orthodox Ecclesionyms in the comparative aspect. The article deals with structural and semantic characteristics of some
Orthodox ecclesionyms (names of churches, monasteries, etc.) in Ukrainian, Russian and English languages.
Key words: Orthodox ecclesionyms, semantics, structure.

Ha cyuacHoMy eTarii po3BUTKY HAIIOIO CYCHUILCTBA CTAJI0 MOXKIIMBUAM JOCHIIKEHHsI TIPOOJIeM, SIKi B CHITY
MEBHUX 00’ €KTUBHHUX NMPUYUH HE MOTIIM PO3TISAATHCS J0 4acy HaOyTTs YKpaiHOW JiepKaBHOI HE3aJeKHOCTI.
Ile mpoOGiemu, MOB’s3aHi 3 MOBEPHEHHSIM YKPaiHCHKOIO HAapoay 10 JYXOBHUX I[IHHOCTEH, JO ILIOIIOrO
mxepena Matepi Lepksu. ®inonorivHi po3BiJIkKH Ha MOCTPAIAsIHCHKOMY MpocTopi KiHmsg XX Ta moyatky XXI
CTOJITTSI TO3HAYEHi 3POCTAaHHSM IHTEpeCy N0 PI3HHX AacleKTiB JaHoi NpoOJeMaTWKH, OJHAK IepeBa’kHA
OUIBIIICTh JOCHIHKEHh MAaOTh BHYTPIIIHBOMOBHHN XapakTep, TOOTO pO3pOOISIOTHCS HAa Marepialli OfHi€l, sK
npaBuito, pinHoi moBu (B pociiicekiii — [.B. Byraesa, P.I I'oprommna, A.FO MycopiH; B ykpaincekiii — 1.B.,
Bouaposa, 10.I bpainko, H,B Ilypsesa., H.B.Ilinny6na). B pycni mnopiBHSIIBHOIO MOBO3HAaBCTBA Ta
NEepeKyIa03HaBCTBA LI NUTAHHS NPAaKTUYHO HE PO3MIIAAAIOTHCS BITUM3HIHOIO HAYKOIO, 32 BUHHSITKOM OKPEMHUX
poOiT, fKi 3aMy4aroTh peniriiHy jgekcuky aekibkox MoB (O.B. Idzepa, T.I1 Kmokina, B.B. Pemmep). Bee 1ie me
B OLIbIIiA Mipi TIPOSIBISETHCS B chepl BUBYCHHS OJMHUI CAKPAJIHLHOIO OHOMACTHKOHY, JI¢ MPAKTHYHO HEMAE
POOIT MOPIBHITEHOTO XapaKkTepy.

TakuM YWHOM, aKTYaJIbHICTh HAIIOTO JOCIIKCHHS 3yMOBJICHA HEJIOCTATHHOK BUBUCHICTIO BITUM3HSIHOIO
(bIOJIOTIYHOI0 HAYKOIO THTAHb PEJITidHOI JIEKCUKH B IUJIOMY, Ta OJWHUIL CAKpalbHOTO OHOMACTHKOHY
30KpeMa, a TaKOXK aKTHUBI3alli€el0 MDKKOH(ECIHOI KOMyHiKamii y CBITI Ta HEOOXIJHICTIO BigHAMICHHS
aJICKBaTHUX JIHTBICTHYHHX 3acO0iB Mepejadi peNiridiHuX MOHSTH JUIsl YCHIIIHOTO 3IiMCHEHHs “‘aianory
KynbTyp”. MeTa naHoi CTarTi Mojisirae B MIKMOBHOMY 3ICTaBJICHHI OJMHHIIL OJHOTO 3 HAHMEHII BHUBYCHHX
PO3ps/IiB OHOMACTHYHOT'O MPOCTOPY, a caMe YKPaiHChbKUX (POCIHCHKHX) TPaBOCIABHUX EKKJIE310HIMIB (Ha3BH
KyJIBTOBUX CIOPYA) 3 X aHTIIOMOBHMMH BiJIITOBIJIHUKAMH Ta BCTAHOBJICHHI €KBiBaJCHTHOCTI BiAMOBITHHX
TEPMiHiB IIUX MOB SIK OCHOBH J|JIs1 3a0€31e4UeHHsI TAKOTo A1ajory.

ExnesionimMu (Bif rpeu. ekjecis, Mo o3Hadae “300pu”, “micue ass 300piB”) - 0COONMBUI THIT OHIMIB AJIS
HOMiHaIii 00’€KTiB KyJIbTOBOTO NMPU3HAYEHHS (B HAILIOMY BUIIAJIKY NPABOCIaBHUX COOOPIB, XpaMiB, MOHACTHPIB,
tomo). Ekne3ioHiMH SIK OHIMHI OAMHHUII BiJ3HAYAIOTHCS IEBHUMH XapaKTEPHUCTHKAMU: CHEUU(IYHOO
CEMaHTHKOIO Ta c(epor0 BXHUTKY; MPO30pPOI0 BHYTPIIIHBOIO (GOPMOIO 1 3pO3YMIIOI0 MOTHUBALIEIO;
0araTOKOMIIOHEHTHICTIO CTPYKTYPH; BapiaTUBHICTIO; HASBHICTIO y JIEKCHYHOMY 3HA4YeHHI IX OJIMHHIb
€THOKYJIbTYPHOT'O KOMITOHEHTY, TOIIIO.

PosrnsiHeMo fesiki xapakTepHi prcH eKJIE310HIMIB, TIEPII 32 Bce IX CTPYKTYPHI OCOOIUBOCTI. AHami3
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